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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১০৯ [আজািতক নাারঃ ৩৩৪৬]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০০৬. ইয়াজুজ ও মাজুেজর ঘটনা। মহান আাহর বাণীঃ িনয়ই ইয়াজুজ মাজুজ পৃিথবীেত অশাি

সৃিকারী (১৮◌ঃ ৯৪)

وججامو وججانَّ يا ننَيا ذَا الْقَرقَالُوا ي َالتَع هلِ القَوو وججامو وججاي ةصاب قب

مفْسدُونَ ف ارضِ

আরবী

حدَّثَنَا يحي بن بيرٍ، حدَّثَنَا اللَّيث، عن عقَيل، عن ابن شهابٍ، عن عروةَ بن الزبيرِ،

انَّ زَينَب ابنَةَ ابِ سلَمةَ، حدَّثَتْه عن ام حبِيبةَ بِنْتِ ابِ سفْيانَ، عن زَينَب ابنَة جحشٍ ـ

،هال لاا لَها ‏"‏ لا قُولا يا فَزِعهلَيع خَله عليه وسلم دال صل ِنَّ النَّبه عنهن اال رض

لَّقح‏"‏‏.‏ و ذِهه ثْلم وججامو وججاي مدر نم موالْي حفُت بقَدِ اقْتَر ٍشَر نبِ مرلْعل ليو

بِاصبعه الابهام والَّت تَليها‏.‏ قَالَت زَينَب ابنَةُ جحشٍ فَقُلْت يا رسول اله انَهلكُ وفينَا

الصالحونَ قَال ‏"‏ نَعم، اذَا كثُر الْخُبث ‏"‏‏.‏

বাংলা

لك نم نَاهآتَيضِ ورا ف نَّا لَهنَّا ما ارذِك نْهم ملَيتْلُو عاس قُل ننَيذِي الْقَر نلُونَكَ عاسيو َالتَع هال لقَو
قَالي ندَفَيالص نيى باوذَا سا َّتح طَعالْق هةٌ ورا زُبدُهاحدِيدِ والْح رزُب تُوناى هلقَو َلا اببس عا فَاتَّبببس ءَش

هلَيفْرِغْ عا آتُون ا قَالنَار لَهعذَا جا َّتانْفُخُوا ح ا قَالرجا اجخَر نلَيبالْج ندَّيالس و نلَيباسٍ الْجبع ناب نع
وهرظْهنْ يوا اطَاعا اسفَم اساسٍ النُّحبع ناب قَالو فْرالص قَاليدِيدُ والْح قَاليا واصصر هلَيع ببصا اطْرق

يعلُوه استَطَاعَ استَفْعل من اطَعت لَه فَلذَلكَ فُتح اسطَاعَ يسطيع وقَال بعضهم استَطَاعَ يستَطيع وما استَطَاعوا
ندَاكُ مالدَّكا ولَه نَامس  اءكنَاقَةٌ دضِ وربِا قَهلْزا اكد لَهعج ِبدُ رعو اءذَا جفَا ِبر نةٌ ممحذَا ره ا قَالنَقْب لَه

تحذَا فُتا َّتضٍ حعب ف وجمذٍ يئموي مهضعنَا بكتَرا وقح ِبدُ رعانَ وكدَ وتَلَبو لُبص َّتح ثْلُهضِ مرا
تيار لَّمسو هلَيع هال َّلص ِلنَّبل لجر ةٌ قَالمكا دَبةُ حقَتَاد لُونَ قَالنْسدَبٍ يح لك نم مهو وججامو وججاي

تَهيار رِ قَالبحدِ الْمرالْب ثْلدَّ مالس

২০০৭. মহান আাহর বাণীঃ (হ নবী) তারা আপনােক যুল কারনাইন সেক িজেস করেছ।
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আয়ােত اببس অথ চলাচেলর পথ ও রাা। তামরা আমার কােছ লাহার টুকরা িনেয় আস (১৮◌ঃ ৮৩-৯৬)

এখােন رزُب শিট ববচন। একবচেন ٌةرزُب অথ টুকরা। অবেশেষ মােঝর ফাঁকা জায়গা পূণ হেয় যখন লাহার

প দু’পবেতর সমান হল। (১৮◌ঃ ৯৬) তখন িতিন লাকেদর বলেলন, এখন তােত ফুঁক িদেত থাক। এ আয়ােত

ندَفَيالص শের অথ ইবন আাস (রাঃ) এর বণনা অনুযায়ী দু’িট পবতেক বুঝােনা হেয়েছ। আর ندَّيالس এর

অথ দু’িট পাহাড়। اجخَر অথ পািরিমক। যুল কারনাইন বললঃ তামরা হাঁফের ফুঁক িদেত থাক। যখন তা

আেনর নায় উ হল, তখ িতিন বলেলন, তামরা গিলত তামা িনেয় আস। আিম তা এর উপর ঢেল দই।

(১৮◌ঃ ৯৬) طْراق অথ সীসা। আবার লৗহ গিলত পদাথেকও বলা হয়। এবং তামােকও বলা হয়। আর ইবন

আাস (রাঃ) এর অথ তাগিলত পদাথ বেলেছন। (আাহর বাণীঃ) এরপর তারা (ইয়াজুজ মাজুজ) এ াচীর

অিতম করেত পারল না। (১৮◌ঃ ৯৭) অথাৎ তারা এর উপের চড়েত সম হল না। َتَطَاعاس শিট طعت له
থেক لتَفْعباب اس আনা হেয়েছ। এেক أسط ও يعطسي যবরসহ পড়া হেয় থােক। আর কহ কহ এেক َطَاعسا
يعطسي েপ পেড়ন। (আাহর বাণীঃ) তারা তা িছও করেত পারল না। িতিন বলেলন, এটা আমার রেবর

অনুহ। যখন আমার রেবর িতিত পূরণ হেব তখন িতিন এটােক চূণিবচূণ কের িদেবন। (১৮◌ঃ ৯৮-৯৮)

যমীেনর সই الدَّكدَاكُ من الارضِ বেল য উেটর কুঁজ নই। نَاقَةٌ دكاءঅথ মািটর সােথ িমিশেয় িদেবন।  دكاء

সমতল উপিরভাগেক বলা হয় যা িকেয় যায় এবং উচু িনচু না থােক। (আাহর বাণীঃ) আর আমার রেবর

িতিত সত, স িদন আিম তােদরেক ছেড় িদব, এ অবায় য, একদল অপর দেলর উপর তরের নায়

পিতত হেব। (১৮◌ঃ৯৯) (আাহর বাণীঃ) এমন িক যখন ইয়াজুজ মাজুজেক মুি দওয়া হেব এবং তারা িত

উ ভুিম থেক ছুেট আসেব (২১◌ঃ ৯৬) কাতাদা (রহঃ) বেলন, ٍدَبح অথ িটলা। এক সাহাবী নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাামেক বলেলন, আিম াচীরিটেক কাকায খিচত চাদেরর মত দেখিছ। নবী (সাঃ) বলেলন,

তুিম তা িঠকই দেখছ।

৩১০৯। ইয়াহইয়া ইবনু বুকায়র (রহঃ) ... যায়নাব িবনেত জাহাশ (রাঃ) থেক বিণত, একদা নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ভীত স অবায় তাঁর কােছ আসেলন এবং বলেত লাগেলন, লা-ইলাহা ইাাহ। আরেবর

লাকেদর জন সই অিনের কারেণ ংস অিনবায যা িনকটবতী হেয়েছ। আজ ইয়াজুজ ও মাজুেজর াচীর এ

পিরমাণ খুেল (িছ হেয়) গেছ। এ কথার বলার সময় িতিন তাঁর বৃাংিলর অভাগেক তাঁর সােথর শাহাদােতর

আংিলর অভােগর সােথ িমিলেয় গালাকৃিত কের িছের পিরমাণ দখান। যায়নাব িবনেত জাহাশ (রাঃ) বেলন,

তখন আিম বললাম, ইয়া রাসূলাাহ! আমােদর মেধ নক ও পুণবান লাকজন িবদমান থাকা সেও িক আমরা

ংস হেয় যাব? িতিন বলেলন, হাঁ যখন পাপাচার অিধক মাায় বেড় যােব। (তখন অ সংখক নক লােকর

িবদমােনই মানুেষর ংস নেম আসেব।)

English

Narrated Zainab bint Jahsh:
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That the Prophet (صلى الله عليه وسلم) once came to her in a state of fear and said, "None has
the right to be worshipped but Allah. Woe unto the Arabs from a danger that
has come near. An opening has been made in the wall of Gog and Magog
like this," making a circle with his thumb and index finger. Zainab bint Jahsh
said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Shall we be destroyed even though there
are pious persons among us?" He said, "Yes, when the evil person will
increase."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ যায়নাব িবনেত জাহাশ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3367

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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